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1. Mr Tommy CHEUNG, the incumbent Chairman of the Finance 
Committee ("FC"), presided at the election of Chairman of the FC for the 
2015-2016 session.   
 
 
Election of Chairman 
 
2. Mr Tommy CHEUNG invited nominations for the chairmanship for 
the 2015-2016 session. 
 
3. Mr CHAN Kin-por was nominated by Mr Jeffrey LAM and the 
nomination was seconded by Mr WONG Ting-kwong.  Mr CHAN Kin-por 
accepted the nomination. 
 

Action 
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4. Mr Tommy CHEUNG asked if there were other nominations.  
Ms Emily LAU was nominated by Mr Alan LEONG and the nomination was 
seconded by Mr Charles MOK.  Ms Emily LAU accepted the nomination.  
There was no other nomination. 
 
5. Mr Albert CHAN suggested that the two candidates be given time to 
present their election platforms and answer questions from members.  At the 
suggestion of Mr Tommy CHEUNG, members agreed that each candidate 
would be given one minute to present their platform, to be followed by 
questions from members, and two minutes would be allowed for each member 
to put forward questions to the candidates and receive replies.  Members also 
agreed that in line with the usual practice, the election forum would be recorded 
in verbatim.   
 
6. Mr CHAN Kin-por and Ms Emily LAU made their respective 
presentations.  Mr Tommy CHEUNG then invited questions from members.  
Mr CHAN Kin-por and Ms Emily LAU responded to questions put forth by Mr 
Albert CHAN, Mr Albert HO, Mr LEUNG Kwok-hung and Mr CHAN 
Chi-chuen.  (Verbatim transcript of the presentation of platforms and 
answering of questions is in the Appendix.) 
 
7. Mr Tommy CHEUNG announced a vote by secret ballot.  Of the 57 
members present for voting, 38 voted for Mr CHAN Kin-por and 18 voted for 
Ms Emily LAU Wai-hing.  One blank vote was cast.  Mr  Tommy CHEUNG 
Yu-yan declared that Mr CHAN Kin-por was elected Chairman of FC for the 
2015-2016 session. 
 
 
Election of Deputy Chairman 
 
8. Mr Tommy CHEUNG presided over the election of Deputy 
Chairman.  He invited nominations for the deputy chairmanship of FC for the 
2015-2016 session. 
 
9. Mr CHAN Kam-lam was nominated by Mr IP Kwok-him.  The 
nomination was seconded by Mr Steven HO.  Mr CHAN Kam-lam accepted 
the nomination. 
 
10. Ms Emily LAU was nominated by Prof Joseph LEE.  The 
nomination was seconded by Mr SIN Chung-kai.  Ms Emily LAU accepted the 
nomination. 
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11.  Mr Tommy CHEUNG announced a vote by secret ballot.  Of the  
56 members present for voting, 33 voted for Mr CHAN Kam-lam and 22 voted 
for Ms Emily LAU.  One blank vote was cast.  Mr Tommy CHEUNG 
declared that Mr CHAN Kam-lam was elected Deputy Chairman of FC for the 
2015-2016 session. 
 
 
Any other business 
 
12.  The Chairman informed members that the Chairman-elect of FC 
would work out the schedule of FC meetings for the 2015-2016 session with the 
Legislative Council Secretariat and would issue it to members in due course. 
 

[Post-meeting note: The schedule of FC meetings for the 2015-2016 
session was issued to members vide LC Paper No. FC3/15-16 on 
12 October 2015.] 

 
13. There being no other business, the meeting was adjourned at    
5:23 pm. 
 
 
Legislative Council Secretariat 
6 January 2016 
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財務委員會  
2015年 10月 9日的會議  

 

秘書： ......還要回答選舉綱領。  

 

 

主席：有沒有同事要求兩位候選人 ......陳偉業議員，你想做甚

麼？  

 

 

陳偉業議員：我要提問，主席 ...... 

 

 

主席：你要提問而已 ...... 

 

 

陳偉業議員： ......質詢兩位候選人，主席。  

 

 

主席：......你要提問，但現在尚未到那個環節，慢慢坐下來，先 "抖

順條氣 "。  

 

 有沒有同事要求兩位候選人好像剛才般發言 1分鐘，以及有

沒有同事會提問？剛才陳偉業議員已表明會提問。每人 1分鐘，

但我想知道有多少同事會提問，因為想計算一下時間。有的。

陳偉業議員，你要提問，是嗎？  

 

 

陳偉業議員：是的，是的。  
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主席：請你舉手，有意提問的議員請舉手。是否只有 1位同事有

意提問？兩位 ...... 

 

 

林大輝議員：主席，主席 ......要聽罷他們的政綱及針對其政綱發

言，才算是真正務實地發言。  

 

 

主席：多謝你教導我怎樣主持會議，我已經問了有多少位議員

會發問，我訂下時間後一起進行，好嗎？  

 

 

陳志全議員： ......聽罷政綱，看看是否滿意才決定是否提出問

題 ...... 

 

 

主席：我知道，我知道，我已經問了有誰想提問，那你是不是 ......

你想稍後才表明是否會發問，對嗎？  

 

 

陳志全議員：我想聽罷政綱才回答。  

 

 

主席：OK，既然每位同事都表示要先聽取政綱，那麼1號陳健波

議員，你有 1分鐘時間。  

 

 

陳健波議員：好的，多謝主席。  
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 正如我在 10月 5日逐一拜訪 67位議員的辦事處時所述，我的

政綱有數個重點。第一，我認為政府須在這個會議提供準確及

充足的資料，並須妥善地回答問題，議員才有信心通過撥款，

所以政府的責任是重要的。  

 

 第二，我認為主席應有公正無私的態度。主席與議員的崗位

不同，議員可以表達自己的意見，而主席則應不偏不倚地主持

會議。我希望大家相信我屆時也會這樣做。  

 

 第三，我認為提問是議員的天職，因此議員應獲充分時間參

與每個項目的討論。另一方面，主席也有責任確保每個會議都

能合理及有效率地進行，所以我認為有需要就此取得平衡。我

希望大家支持我擔任主席。  

 

 

主席：劉慧卿議員。  

 

 

劉慧卿議員：多謝主席。  

 

 主席，我是希望尋求議員的支持。我相信在座有多位議員曾

與我共事。當我以前擔任財委會主席時，除了大公無私、公正

持平外，亦要求政府當局尊重議會，當它向本會提交文件時能

真正把矛盾妥善處理；倘若真的不能把矛盾妥善處理時，我們

亦要求政府當局提供充分時間讓議員提出問題。當我擔任主席

時，這些東西全部也能做到。但是，之後的情況大家都有目共

睹，現在更要進行訴訟。我們希望議員會再支持我們盡力維護
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議會尊嚴，亦令當局真正尊重我們。我相信政府在提交文件時

能獲暢順處理。  

 

 

主席：好，聽罷兩位候選人發言，有多少人想發問？請舉手。  

 

 請按鈕吧，謝謝，OK。  

 

 3個， 4個，還有嗎？  

 

 OK，我好像剛才一樣，提問連答覆共兩分鐘，因為只有 4

至 5人，好嗎？陳偉業議員。  

 

 

陳偉業議員：主席，我首先要澄清，劉慧卿擔任主席時曾把我

趕離議事堂，所以 . . . . . .並非說因為曾把我趕離的便一定會反對。 

 

 主席，我想向陳健波議員問一個問題。首先多謝他數天前曾

專誠到辦事處介紹其參選意圖，以及給了我們一封信。他說明

會在態度上保持持平和公正，但是說持平公正很容易，做起來

卻很困難。而且，持平公正是要令公眾覺得你是公正和持平的。

除了政治偏袒外，公眾最擔心的便是利益的問題。在上次的東

北撥款一事上，令公眾最憤怒的是，主席是該3間與東北利益有

關的公司的非執董，導致利益的問題受到質疑。我想問陳健波

議員，他本人是慕尼黑再保險公司的受薪顧問及非受薪董事。

這間公司涉及很多大型基建和工務工程的保險合約，而高鐵是

其中之一。他現時的態度是頗令人欣賞的，但倘若將來會議中
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出現真正的利益關係時，你會否不主持會議，使公眾覺得你是

公正和公平呢？  

 

 

主席：陳健波議員。  

 

 

陳健波議員：我認為這件事必須按照議事規矩去辦，而不是視

乎我愛做或不愛做。《議事規則》已說得很清楚，倘若我要發

言或投票，或存在直接的金錢利益，都已訂明了處理的方法。

因此，我認為不能按議員各自的標準來衡量。譬如上次吳亮星

議員其實已說得很清楚，他並沒有直接的金錢利益，但仍然被

圍攻。但是，我認為在這種情況下，按規矩行事是最正當的做

法。  

 

 

主席：何俊仁議員。  

 

 

何俊仁議員：我聽到陳健波議員說他會平衡議員的權利，然後

盡量讓大家提出問題等各方面的東西，但他以往的表現卻令我

有點意想不到，即他在這兩年好像成為了建制派中越來越激進

的一位，有時候他激進起來會非常情緒化。我仍記得有一次，

你與 "大嚿 "陳偉業 "開火 "，在對罵過後主席要求你收回言論，但

你卻寧願走到外面用這種方式來處理。那麼我想問，基於你這

樣的情緒狀況，建制派現在又靠你這個如此激進的人在支撐，

但主席一職卻無法令你像以往般採取逃避的方式，你還值得競

選主席嗎？  

 



 8

主席：陳健波議員。  

 

 

陳健波議員：主席，我認為議員有其職責，與擔任主席 ......主席

就像球證，你踢球時當然要盡量踢進對方的龍門，是嗎？因此，

你必須用自己的方法來表達己見，特別是在佔中期間，我發覺

有很多歪理必須予以澄清，而本人亦感到很憤怒。但現在有很

多好友，好像林大輝，也提醒我不要那麼急躁。我相信即使這

次做不成主席，往後我以議員身份來表達意見時也會較為溫

和，但請大家放心，我擔任主席時會真正地不偏不倚。我明白

兩個崗位的責任和要做的工作有所不同，因此我在行為上亦會

有所改變，希望大家不要擔心。  

 

 

何俊仁議員：即你可以向我們保證你能夠控制情緒，不會被情

緒影響判斷，是嗎？你可否保證？  

 

 

陳健波議員：有很多朋友都提醒我要控制情緒，並表示其他人

一定會故意觸怒我及使我發怒，但我認為擔任主席須具備一定

的條件。大家可以回顧我擔任財經事務委員會主席時，從沒有

出現任何激動的情況，希望大家可以放心。  

 

 

主席：梁國雄議員。  

 

 

梁國雄議員：其實陳健波議員的情緒並非由他決定，而是由我

決定的。 (眾笑 )對不？你明白嗎？這個問題便是 ......我不是
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要 "激 "他，我只是說了一些他不愛聽的話，你明白嗎？那麼，我

可以怎做呢？我教他怎樣做人嗎？議會內的說話當然不動聽，

對不對？我認為這真是個很大的問題，此其一。  

 

 第二是關於 "剪布 "的問題。由於梁振英將再次提交 "創傷及

科技局 "的建議，因此未來也會出現 "拉布 "。我想問你，你將如

何協助本會避免 "拉布 "呢？當真會出現拉布的，因為梁振英現在

的說法是，他其實有很多事要辦，你可否着他多說一些給我們

知道？他現在說來說去都是數張紙、"三幅被 "，其實他需要說出

那個 "創傷及科技局 "的綱領為何，即負責哪幾項行業？如何做？

商界有何反應？這樣才可以繼續審議工作，否則是無法進行審

議工作的。因此，"拉布 "的原因便是因為他 "口嗡嗡 "，我要迫他

多說一點，那麼你有沒有辦法幫忙，也令你不會那麼煩躁，你

有方法嗎？  

 

 

主席：陳健波議員。  

 

 

陳健波議員：我想如果我當選的話，我定會向特首及創科局轉

達 "長毛 "議員對特首的意見。  

 

 

梁國雄議員：這是可行的。不過我告訴你，今天投票的結果是

完全顛倒的，因為泛民主派取得 58%選票，但議席卻較你們少，

沒有辦法，單是這方面已令人氣壞了。  

 

 

主席：陳志全議員。  
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陳志全議員：兩位候選人均可回應我的問題。剛才有關財委會

的司法覆核，區慶祥法官說 "主席有權決定何時終止辯論 "，未來

主席聽到這一句可能會很高興。辯論是指說話，而財委會的說

話機會便是提問。每當提問至第八、第十輪時，即使是上任或

現任主席都會終止，而且是合理地終止。但議員根據《財委會

會議程序》第 37A段所提出的是臨時議案而非辯論，那麼假如有

議員根據第 37A段提出一定數量的議案，請問兩位候選人會如何

處理？  

 

 

主席：哪位先答？  

 

 

陳志全議員： 1號先答吧。  

 

 

主席：好的，陳健波議員。  

 

 

陳健波議員：我想法庭的判決十分清楚，主席確實有權 "剪布 "，

但我認為未必需要把權力用盡。其實如要 "剪布 "，也是無可奈何

的做法，我認為最好的做法是，由大家協商找出方法來，使大

家、大部分議員同意在某個時間、以某種方式來 "剪布 "。但是，

我亦不能排除主席最終也要作出一項艱難決定，因此我希望大

家要衡量事情的重要性，而不要動輒也 "拉布 "。我明白在很重要

的事項，是有需要耗費較長時間來 "拉布 "；但如果每事也 "拉

布 "，便會失去 "拉布 "的意義。這就是我的做法。  
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主席：劉慧卿議員。  

 

 

劉慧卿議員：我希望政府所提交的方案可以吸納議員的意見。

我相信有關方案只要能令大部分議員感到滿意，便可減低 "拉

布 "的需要。但是，倘若當局提出很多建議，我定當小心檢視及

按照《議事規則》行事。在這個過程中，我亦會尋求秘書處的

協助，但最重要的是保持公正。我亦明白會議也有完結的時候，

但也要公正地讓所有有需要發言和採取行動的議員有機會表達

意見，然後才作出決定，這樣便可減低在法庭敗訴的機會。  

 

 

主席：陳述競選綱領和回答提問的環節現在結束，我宣布現在

以不記名的方式進行投票。現在請工作人員發給每位出席委員 1

張選票及 1個有剔號的印章，待委員填妥選票後，我便會宣布投

票程序結束，屆時不會再派發選票，工作人員會隨即收回選票，

委員須親自把選票放進投票箱。  

 

 我們是不會打鐘的。對。派發選票完畢以及大家都取得選票

後。剛才也沒有打鐘的。  

 

 1號是陳健波議員， 2號是劉慧卿議員。  

 

 秘書請我告訴大家，秘書處將會按照過往的做法，把剛才候

選人的發言及答問環節製作逐字紀錄本。  
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 由於這是不記名投票，請大家不要把選票向他人展示，委員

可把填妥的選票合上，但無須把選票對摺。有沒有委員尚未獲

派發選票？  

 

 如果委員已填妥選票，我宣布投票程序現在結束。工作人員

不可再派發選票，請工作人員開始收回選票。請委員親自把選

票放進投票箱，在把選票放入投票箱前請勿離開座位。  

 

 

(完 ) 


